FELVÉTELI KÉRELEM

Eddig semmilyen irodalmi vagy egyéb szervezetnek, társaságnak nem voltam tagja. Ősszel megjelenik negyedik könyvem, és úgy érzem, ez alkalom arra, hogy belépjek valahová, ahol olyan emberek vannak, akiknek írásait és személyét kedvelem és becsülöm.

Ez a hely a Szépírók Társasága. 

Tisztelettel kérem felvételemet.

Budapest, 2009. április 2. 
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Ajánlók: Konrád György, Nádas Péter

SZAKMAI ÉLETRAJZ

2009

1942-ben születtem Budapesten.

Az írással kapcsolatos működésemet hatéves koromban kezdtem a „Hasznos Mulattató” című újság egy példányos megjelentetésével.

Ezután számos más foglalkozás mellett kisebb-nagyobb szünetekkel újságíróként tevékenykedtem, néhány évig külsősként a budapesti Kossuth Rádiónál, később, mint a Szabad Európa Rádió párizsi tudósítója, majd 1984-től 93-ig, a rádió bezárásáig, müncheni szerkesztője.

Már elmúltam ötven éves, amikor elmentem egy évre Afrikába, egy nigeri bozótfaluba óvónőnek, azzal az elhatározott szándékkal, hogy ebből a tapasztalatból könyvet írok, ami majd végre lehetővé teszi számomra, hogy érzelmileg képes legyek húsz év külföldi élet után visszatérni Magyarországra.

Így is történt. A kötet, „Közel Afrikához”, a Megvető Kiadónál jelent meg 1996-ban.

A budapesti életbe újságíróként már nem illeszkedtem vissza, csak időnként publikáltam itt-ott. Inkább megírtam gyerekkoromat, a keresztény úri középosztály életét az 50-es években. Tartva attól, hogy érződik rajta némi önterápiás jelleg, a kéziratot sokáig nem adtam ki a kezemből.

Néhány év múlva visszamentem Afrikába, ezúttal N’Djamenába (Csád), rádiós újságírást tanítani mozgássérült afrikaiaknak. Ebből a tapasztalatból is könyv lett, „Vissza Afrikába” címmel, megjelent a Magvetőnél 2001-ben.

Ezek után fölbátorodva elővettem a fájlokban rejtegetett kéziratot, kiadhatóra pofozgattam; a Magvető „Egy budai úrilány” címmel 2002-ben adta ki.

Továbbra is publikáltam afrikai vagy hazai közéleti témákról néhány újságban és folyóiratban. Beleszerettem a Magyarországon alig ismert frankofon afrikai regényekbe. Évek óta gyűjtögetem az anyagot egy kötethez, amelyben az afrikai életet mutatnám be, sokféle szempontból, az afrikai irodalom elmúlt fél évszázadának prózájából kiemelt idézetekkel és többé-kevésbé személyes kommentárokkal. Ebből időnként közlök részleteket, legtöbbször a Magyar Lettre nyári számaiban. 

Közben megírtam néhány emléket a Franciaországban töltött éveimről, idén szeptemberben jelenik meg ugyancsak a Magvető Kiadónál, „Párizs fű alatt” címmel.

Fikciót nem írok. Kanyargós életemből telik még néhány könyvre, ha lesz erőm és merszem megírni.

PUBLIKÁCIÓS LISTA

Könyvek:

Közel Afrikához, Magvető Kiadó, 1996.

Vissza Afrikába, Magvető Kiadó, 2001.

Egy budai úrilány, Magvető Kiadó, 2002.

Előkészületben:

Párizs fű alatt, Magvető, 2009. szeptember.

Antológiákban:

Körkép 1999.

Alibi Szerencse-száma 2004.

Éjszakai Állatkert 2005.

Fordítások:

Philippe Breton: A manipulált beszéd, Helikon, 2000.

Ahmadou Kourouma: A függetlenség fényes napjai, Kávé Kiadó, 2001.

Jean Hatzfeld: A bozótvágó kések évszaka, Ulpius ház, 2006. 

Fejtő Ferenc: Mégiscsak a szociáldemokrácia, Kossuth Kiadó, 2006.

(és néhány fiatalkori munka a 70-es évekből: detektívregények az Európa Kiadónál és életrajzok a Móra Kiadónál)

Cikkek:

A régmúltból könyvismertetésekre emlékszem a Könyvvilágban, és egy mesesorozatra a Gyermekünk c. lapban.

A 90-es évek elején a régi Magyar Narancs Alternego rovatában volt sorozatom.

1995-től, miután újra Budapesten éltem, a következő lapokban és folyóiratokban publikáltam:

Élet és Irodalom, Népszabadság, Praktika, Fordulópont, Új Szimpozion, Nappali Ház, Médiamix, Café Bábel, Magyar Lettre, Mozgó Világ, Irodalmi Centrifuga.

Szépírók Társaságának

   Lángh Júlia  irodalmi munkássága hiánypótló jellegű. Két nagyszerű Afrika-könyvében (Közel Afrikához, Vissza Afrikába)  testközelbe hozza a magyar írásosság számára eleddig csaknem felfedezetlen kontinenst. Nem általában, nem nagytotálban, a mindennapjait. Amivel nem csak hiányt pótol, hanem követi a magyar irodalomban szerényen meghúzódó útleírás nagyszerű műfaji hagyományát. Nem megtekinteni megy, idegen világokban él, erről tesz tanúvallomást. 

  Életvallomásában (Egy budai úrilány) valójában ugyanezt teszi.  Egy elsüllyedt, az utóbbi évtizedek irodalmában alig figyelemre méltatott társadalmi osztály  életvezetéséről és életszemléletéről azért tud plasztikus képet adni, mert konok individuális képet ad. A személy idegen környezetéről  és a  saját környezeti idegenségéről minden önsajnálattól mentes vallomást.  

   Lángh Júlia tagfelvételét a legmelegebben ajánlom.

Budapest, 2009 március 31.

Nádas Péter  

LÁNGH  JÚLIÁRÓL

Tizennnyolc éves volt, amikor megismertem Lángh Júliát, előző feleségemet és elolvashattam ifjúkori novelláit; nem kevésbé tetszettek, mint ő maga. Lendületes könnyed és szellemes irásmódja tartós és az idők során érélelődő adománynak bizonyult, francia-magyar szakos tanárként és kulturális újságíróként gyerekeknek és rádióhallgatóknak szívesen adta tovább biztos ízléssel megválasztott irodalmi élményeit, bámulatos sebességgel írta reggelenkénti könyvajánló sorait a magyar rádiónak előbb, majd amikor onnan a politikai rendőrség sugalmazására kitiltották, és Párizst választotta gyermekeinkkel együtt lakóhelyéül, tizenhat éves együttélés után én hazajöttem, ő nyugaton maradt, és időteltével a Szabad Európa Rádió kulturális adásaiban lett Hajdú Anna néven termékeny és lebilincselő munkatárs. 1989 után hazaköltözött Egy budai urilány címen élvezetes és sikeres önéletrajzi regényt ír, majd kalandvágyának engedve kétszer egy évet Afrikában (Nigerben és Csádban) töltött, mindkét útja szemléletes és anyaggazdag beszámolókat eredményezett, és egy hossszabban vele maradó szenvedélyt az afrikai francianyelvű irodalom megismerésére és megismertetésére. Színes, érdekes írásai jelentek meg a párizsi magyar emigrációról, és a befogadó francia baráti közegről, amelyet áthatott az 1968 utáni kulturális fölélénkülés. Három könyvét a Magvető könyvkiadó jelentette meg, szerződése van  egy negyedikre a párizsi élménykörből. Heves állásfoglalásoktól, felidéző erejü riportoktól erőteljes publicisztikáját a szerkesztőségek ösztönzésétől is biztatva, ha kedv és jó alkalom kínálkozik, tovább folytatja, a női sorsok iránti empátia, a bátor életkísérletekkel való humoros rokonérzés népszerüséget termett számára a fogékony olvasóközönségben. 

Tisztelettel javasolom Lángh Júlia fölvételét a Szépírók Társaságába.

Konrád György

2009-05-05.  

